
è Das Glas vor dem ersten Gebrauch mit lauwarmen Wasser spülen.

è Das Glas ist bei entsprechender Kennzeichnung für den Geschirrspüler geeignet. Die 
Gebrauchshinweise des Spülmaschinenherstellers sind zu beachten. Bei besonders 
dünnwandigen Gläsern empfehlen wir Handwäsche. Bei der Handreinigung kein grobes 
Reinigungsmittel wie Scheuermittel oder Stahlwolle verwenden! 

è Grundsätzlich kann jedes Haushaltsglas zerbrechen! Grobe Stöße oder 
unsachgemäßer Umgang, der der Bestimmung des Produktes nicht entspricht, sind zu 
vermeiden.

è Vor jedem Gebrauch das Glas auf Risse oder sonstige Beschädigungen überprüfen. 
Bei sichtbaren Beschädigungen das Glas nicht mehr verwenden.   

è Glas unterliegt einem regulären Alterungsprozess. Zu hohe mechanische oder 
thermische Belastung oder schlagartige Temperaturwechsel können zum Bruch führen. 
Um dies, sowie auch Kratzer zu verhindern, vermeiden Sie den direkten Kontakt mit 
keramischen Gegenständen, Metall oder anderen Glasgegenständen.

è Durch zerbrochenes Glas entstehen scharfkantige Bruchstücke, welche zu einem 
erheblichen Verletzungsrisiko führen. Auch bei Rissen oder Abplatzern am Glas kann 
es zu scharfkantigen Stellen kommen. Entsorgen Sie zerbrochenes oder beschädigtes 
Glas immer sachgerecht und mit größter Vorsicht. 

è Das Glas/Accessoire ist nicht für Heißgetränke, Ofen oder Mikrowelle geeignet! 

è Das Glas ist nicht geeignet für Kleinkinder (bis einschließlich 3 Jahre) und auch für 
ältere Kinder empfehlen wir, das Glas nur unter Aufsicht zu gebrauchen.

è Als Dekorationsobjekte ausgeschriebene Glasartikel (Vasen, Teelichter u.ä.) sind 
ausschließlich zur Dekoration geeignet.

è Beigefügte Accessoires wie z. B. Kunststoffteile oder Korkdeckel dürfen nicht in die 
Spülmaschine. 

è Generell sind die Hinweise und Piktogramme auf der Verpackung zu beachten.

è Weitere Informationen finden Sie auf www.bohemiacristal.de

è Prima del primo utilizzo, sciacquare gli oggetti di vetro con acqua tiepida.

è Gli oggetti di vetro possono essere lavati in lavastoviglie laddove sia presente la 
relativa etichetta. Si prega di rispettare le istruzioni per l’uso del produttore della 
lavastoviglie. Si consiglia il lavaggio a mano per gli oggetti di vetro con pareti 
particolarmente sottili. In caso di lavaggio a mano si prega di non utilizzare metodi 
aggressivi come pagliette e detergenti abrasivi!

è In linea di principio qualsiasi oggetto di vetro da tavola può rompersi! Si prega di 
evitare urti violenti e qualsiasi azione impropria non conforme all’uso previsto del 
prodotto.

è Prima di ogni utilizzo, verificare che gli oggetti di vetro non presentino crepe o altri 
danni. In caso di danni visibili, non utilizzarli più.

è Il vetro è soggetto a un normale processo di invecchiamento. Sollecitazioni 
meccaniche o termiche eccessive o sbalzi di temperatura improvvisi possono 
causarne la rottura. Per prevenire tale situazione e anche eventuali graffi, si prega di 
evitare il contatto diretto con oggetti di ceramica e metallo nonché con altri oggetti di 
vetro.

è La rottura del vetro produce frammenti taglienti che comportano un elevato rischio di 
lesioni. Anche eventuali crepe o scheggiature sul vetro possono causare bordi 
taglienti. Si prega di smaltire gli oggetti di vetro frantumati o danneggiati sempre in 
modo adeguato e con la massima attenzione.

è L’oggetto di vetro/accessorio non è adatto a bevande calde né all’uso in forno o 
microonde!

è L’oggetto di vetro non è adatto ai bambini piccoli (fino a 3 anni di età) e, anche per i 
bambini più grandi, raccomandiamo comunque l’uso solo sotto stretta sorveglianza.

è Gli oggetti di vetro descritti come decorativi (vasi, lumini da tè e simili) sono adatti 
esclusivamente a fini decorativi.

è Gli accessori inclusi quali ad es. le parti in plastica o i coperchi di sughero non 
possono essere lavati in lavastoviglie.

è In generale si devono rispettare le indicazioni e i simboli presenti sulla confezione.

è Ulteriori informazioni sono disponibili al sito www.bohemiacristal.de
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Wichtige Sicherheitsinformationen für die 
bestimmungsgemäße Verwendung von 
Haushaltsglas der Firma Bohemia Cristal!

Importanti informazioni di sicurezza per 
l’uso conforme degli oggetti di vetro da 
tavola dell’azienda Bohemia Cristal!

è Before the first use, wash the glassware with lukewarm water.

è The glassware is dishwasher safe if it bears the corresponding marking. The instruction 
manual from the dishwasher manufacturer must be observed. We recommend washing 
particularly thin-walled glassware by hand. When washing by hand, do not use harsh 
cleaning materials such as scouring agents or steel wool!

è As a general rule, any household glassware can smash! Rough impacts or improper 
handling which does not correspond to the proper use of the product must be avoided.

è Before each use, inspect the glassware for cracks or other damage. If you notice any 
visible damage, do not continue to use the glassware.

è Glass is subject to a normal ageing process. Too great mechanical or thermal load or 
sudden changes in temperature may result in breakage. In order to avoid this and to 
avoid scratching the glassware, avoid direct contact with ceramic objects, metal or other 
glass objects.

è Broken glass produces broken shards with sharp edges which harbour a significant risk 
of injury. Cracked or chipped glass may have sharp edges. Always dispose of broken or 
damaged glassware with the utmost care.

è The glassware and accessories are not suitable for hot drinks, ovens or microwaves!

è The glassware is not suitable for small children (up to and including 3 years) and we 
recommend that older children only use the glassware under supervision.

è Glassware described as decorative objects (vases, tealights etc.) is only suitable for 
decoration.

è Enclosed accessories such as plastic parts or cork lids must not be washed in the 
dishwasher.

è The information and symbols on the packaging must generally be observed.

è You can find more information at www.bohemiacristal.de

Important safety information for the proper 
use of household glassware from Bohemia Cristal!

è Spoel het glas voor het eerste gebruik met lauw water.

è Het glas is geschikt voor de vaatwasmachine als dit op het etiket staat. De 
gebruiksaanwijzing van de vaatwasserfabrikant moet in acht worden genomen. Bij glazen 
met bijzonder dunne wanden raden we aan om de glazen met de hand te wassen. Bij 
reiniging met de hand geen grof schoonmaakmiddel zoals schuurmiddel of staalwol 
gebruiken!

è In principe kan elk huishoudelijk glas breken! Ruwe schokken of onjuiste behandeling die 
niet overeenkomen met het beoogde gebruik van het product moeten worden vermeden.

è Controleer het glas voor elk gebruik op barsten of andere beschadigingen. Gebruik het 
glas niet als het zichtbaar beschadigd is.

è Glas ondergaat een regulier verouderingsproces. Overmatige mechanische of thermische 
belasting of plotselinge temperatuurschommelingen kunnen leiden tot breuk. Om dit en 
krassen te voorkomen, moet u direct contact met keramische voorwerpen, metaal of 
andere glazen voorwerpen vermijden.

è Door gebroken glas ontstaan scherven met scherpe randen die een aanzienlijk gevaar 
voor letsel vormen. Ook bij barsten of schilfers aan het glas kunnen scherpe randen 
ontstaan. Gooi gebroken of beschadigd glas altijd op de juiste manier en met de grootste 
zorg weg.

è Het glas/accessoire is niet geschikt voor hete dranken, oven of magnetron!

è Het glas is niet geschikt voor kleine kinderen (tot en met 3 jaar) en we raden ook aan dat 
oudere kinderen het glas alleen onder toezicht gebruiken.

è Glazen voorwerpen die worden geadverteerd als decoratieve voorwerpen (vazen, 
waxinelichtjes enz.) zijn alleen geschikt als decoratie.

è Meegeleverde accessoires zoals kunststof onderdelen of kurkdeksels mogen niet in de 
vaatwasser.

è Over het algemeen moeten de instructies en pictogrammen op de verpakking worden 
opgevolgd.

è Meer informatie vindt u op www.bohemiacristal.de

Belangrijke veiligheidsinformatie voor het 
beoogde gebruik van huishoudelijk 
glaswerk van Bohemia Cristal!

è  Lavar el vaso antes del primer uso con agua tibia.

è El vaso es apto para el lavavajillas si lleva la etiqueta correspondiente. Deben 
respetarse las instrucciones de uso del fabricante del lavavajillas. Recomendamos 
lavar a mano los vasos de paredes especialmente finas. ¡No utilice productos de 
limpieza abrasivos ni estropajos de acero para la limpieza manual!

è En principio, ¡cualquier tipo de cristalería doméstica puede romperse! Deben evitarse 
los impactos bruscos o las manipulaciones indebidas que no se correspondan con el 
uso previsto del producto.

è Antes de cada uso, compruebe si el vaso presenta grietas u otros daños. No utilice el 
vaso si está visiblemente dañado.

è El vaso está sometido a un proceso de envejecimiento regular. Los esfuerzos 
mecánicos o térmicos excesivos o los cambios bruscos de temperatura pueden 
provocar roturas. Para evitarlo, así como los arañazos, evite el contacto directo con 
objetos de cerámica, metal u otros objetos de cristal.

è Los vasos rotos producen fragmentos de bordes afilados que suponen un riesgo 
considerable de lesiones. Las grietas o astillamientos en el vaso también pueden dar 
lugar a bordes afilados. Deshágase siempre de los vasos rotos o dañados de forma 
adecuada y con el máximo cuidado.

è ¡El vaso/accesorio no es apto para líquidos calientes, horno o microondas!

è El vaso no es apto para niños pequeños (hasta 3 años inclusive) y también 
recomendamos que los niños más mayores solo lo utilicen bajo supervisión.

è Los artículos de cristal que se anuncian como objetos decorativos (jarrones, velas de 
té, etc.) sólo sirven para decorar.

è Los accesorios incluidos, como las piezas de plástico o las tapas de corcho, no deben 
lavarse en el lavavajillas.

è En general, deben respetarse las instrucciones y pictogramas del envase.

è Puede encontrar más información en www.bohemiacristal.de

Información de seguridad importante para 
el uso previsto de la cristalería doméstica 
de la empresa Bohemia Cristal!

è Rincer le verre à l’eau tiède avant la première utilisation.

è Le verre est adapté au lave-vaisselle s’il est marqué comme tel. Les consignes d’utilisation 
du fabricant du lave-vaisselle doivent être respectées. Pour les verres à parois 
particulièrement fines, nous recommandons un lavage à la main. Pour le nettoyage à la 
main, ne pas utiliser de produits de nettoyage grossiers tels que des produits abrasifs ou de 
la laine d’acier !

è En principe, tout verre à usage domestique peut se briser ! Éviter les chocs brutaux ou toute 
manipulation non conforme à la destination du produit.

è Avant chaque utilisation, vérifier que le verre ne présente pas de fissures ou d’autres 
dommages. En cas de dommages visibles, ne plus utiliser le verre.

è Le verre est soumis à un processus de vieillissement régulier. Une charge mécanique ou 
thermique trop élevée ou des changements brusques de température peuvent entraîner une 
cassure. Pour éviter cela, ainsi que les rayures, éviter le contact direct avec des objets en 
céramique, en métal ou en verre.

è Le verre brisé produit des fragments à arêtes vives qui entraînent un risque de blessure 
considérable. Les fissures ou les écailles sur le verre peuvent également donner lieu à des 
arêtes vives. Toujours éliminer le verre cassé ou endommagé de manière appropriée et 
avec la plus grande prudence.

è Le verre/accessoire n’est pas adapté aux boissons chaudes, au four ou au micro-ondes !

è Le verre ne convient pas aux enfants en bas âge (jusqu’à 3 ans inclus) et nous 
recommandons également que les enfants plus âgés n’utilisent le verre que sous 
surveillance.

è Les articles en verre décrits comme objets de décoration (vases, bougies à réchaud, etc.) 
sont exclusivement destinés à la décoration.

è Les accessoires joints, comme les pièces en plastique ou les couvercles en liège, ne 
doivent pas être mis au lave-vaisselle.

è De manière générale, il convient de respecter les indications et les pictogrammes figurant 
sur l’emballage.

è Vous trouverez de plus amples informations sur www.bohemiacristal.de

Informations de sécurité importantes pour
l’utilisation conforme du verre à usage 
domestique de la société Bohemia Cristal !
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è Das Glas vor dem ersten Gebrauch mit lauwarmen Wasser spülen.

è Das Glas ist bei entsprechender Kennzeichnung für den Geschirrspüler geeignet. Die 
Gebrauchshinweise des Spülmaschinenherstellers sind zu beachten. Bei besonders 
dünnwandigen Gläsern empfehlen wir Handwäsche. Bei der Handreinigung kein grobes 
Reinigungsmittel wie Scheuermittel oder Stahlwolle verwenden! 

è Grundsätzlich kann jedes Haushaltsglas zerbrechen! Grobe Stöße oder 
unsachgemäßer Umgang, der der Bestimmung des Produktes nicht entspricht, sind zu 
vermeiden.

è Vor jedem Gebrauch das Glas auf Risse oder sonstige Beschädigungen überprüfen. 
Bei sichtbaren Beschädigungen das Glas nicht mehr verwenden.   

è Glas unterliegt einem regulären Alterungsprozess. Zu hohe mechanische oder 
thermische Belastung oder schlagartige Temperaturwechsel können zum Bruch führen. 
Um dies, sowie auch Kratzer zu verhindern, vermeiden Sie den direkten Kontakt mit 
keramischen Gegenständen, Metall oder anderen Glasgegenständen.

è Durch zerbrochenes Glas entstehen scharfkantige Bruchstücke, welche zu einem 
erheblichen Verletzungsrisiko führen. Auch bei Rissen oder Abplatzern am Glas kann 
es zu scharfkantigen Stellen kommen. Entsorgen Sie zerbrochenes oder beschädigtes 
Glas immer sachgerecht und mit größter Vorsicht. 

è Das Glas/Accessoire ist nicht für Heißgetränke, Ofen oder Mikrowelle geeignet! 

è Das Glas ist nicht geeignet für Kleinkinder (bis einschließlich 3 Jahre) und auch für 
ältere Kinder empfehlen wir, das Glas nur unter Aufsicht zu gebrauchen.

è Als Dekorationsobjekte ausgeschriebene Glasartikel (Vasen, Teelichter u.ä.) sind 
ausschließlich zur Dekoration geeignet.

è Beigefügte Accessoires wie z. B. Kunststoffteile oder Korkdeckel dürfen nicht in die 
Spülmaschine. 

è Generell sind die Hinweise und Piktogramme auf der Verpackung zu beachten.

è Weitere Informationen finden Sie auf www.bohemiacristal.de

è Prima del primo utilizzo, sciacquare gli oggetti di vetro con acqua tiepida.

è Gli oggetti di vetro possono essere lavati in lavastoviglie laddove sia presente la 
relativa etichetta. Si prega di rispettare le istruzioni per l’uso del produttore della 
lavastoviglie. Si consiglia il lavaggio a mano per gli oggetti di vetro con pareti 
particolarmente sottili. In caso di lavaggio a mano si prega di non utilizzare metodi 
aggressivi come pagliette e detergenti abrasivi!

è In linea di principio qualsiasi oggetto di vetro da tavola può rompersi! Si prega di 
evitare urti violenti e qualsiasi azione impropria non conforme all’uso previsto del 
prodotto.

è Prima di ogni utilizzo, verificare che gli oggetti di vetro non presentino crepe o altri 
danni. In caso di danni visibili, non utilizzarli più.

è Il vetro è soggetto a un normale processo di invecchiamento. Sollecitazioni 
meccaniche o termiche eccessive o sbalzi di temperatura improvvisi possono 
causarne la rottura. Per prevenire tale situazione e anche eventuali graffi, si prega di 
evitare il contatto diretto con oggetti di ceramica e metallo nonché con altri oggetti di 
vetro.

è La rottura del vetro produce frammenti taglienti che comportano un elevato rischio di 
lesioni. Anche eventuali crepe o scheggiature sul vetro possono causare bordi 
taglienti. Si prega di smaltire gli oggetti di vetro frantumati o danneggiati sempre in 
modo adeguato e con la massima attenzione.

è L’oggetto di vetro/accessorio non è adatto a bevande calde né all’uso in forno o 
microonde!

è L’oggetto di vetro non è adatto ai bambini piccoli (fino a 3 anni di età) e, anche per i 
bambini più grandi, raccomandiamo comunque l’uso solo sotto stretta sorveglianza.

è Gli oggetti di vetro descritti come decorativi (vasi, lumini da tè e simili) sono adatti 
esclusivamente a fini decorativi.

è Gli accessori inclusi quali ad es. le parti in plastica o i coperchi di sughero non 
possono essere lavati in lavastoviglie.

è In generale si devono rispettare le indicazioni e i simboli presenti sulla confezione.

è Ulteriori informazioni sono disponibili al sito www.bohemiacristal.de
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Wichtige Sicherheitsinformationen für die 
bestimmungsgemäße Verwendung von 
Haushaltsglas der Firma Bohemia Cristal!

Importanti informazioni di sicurezza per 
l’uso conforme degli oggetti di vetro da 
tavola dell’azienda Bohemia Cristal!

è Before the first use, wash the glassware with lukewarm water.

è The glassware is dishwasher safe if it bears the corresponding marking. The instruction 
manual from the dishwasher manufacturer must be observed. We recommend washing 
particularly thin-walled glassware by hand. When washing by hand, do not use harsh 
cleaning materials such as scouring agents or steel wool!

è As a general rule, any household glassware can smash! Rough impacts or improper 
handling which does not correspond to the proper use of the product must be avoided.

è Before each use, inspect the glassware for cracks or other damage. If you notice any 
visible damage, do not continue to use the glassware.

è Glass is subject to a normal ageing process. Too great mechanical or thermal load or 
sudden changes in temperature may result in breakage. In order to avoid this and to 
avoid scratching the glassware, avoid direct contact with ceramic objects, metal or other 
glass objects.

è Broken glass produces broken shards with sharp edges which harbour a significant risk 
of injury. Cracked or chipped glass may have sharp edges. Always dispose of broken or 
damaged glassware with the utmost care.

è The glassware and accessories are not suitable for hot drinks, ovens or microwaves!

è The glassware is not suitable for small children (up to and including 3 years) and we 
recommend that older children only use the glassware under supervision.

è Glassware described as decorative objects (vases, tealights etc.) is only suitable for 
decoration.

è Enclosed accessories such as plastic parts or cork lids must not be washed in the 
dishwasher.

è The information and symbols on the packaging must generally be observed.

è You can find more information at www.bohemiacristal.de

Important safety information for the proper 
use of household glassware from Bohemia Cristal!

è Spoel het glas voor het eerste gebruik met lauw water.

è Het glas is geschikt voor de vaatwasmachine als dit op het etiket staat. De 
gebruiksaanwijzing van de vaatwasserfabrikant moet in acht worden genomen. Bij glazen 
met bijzonder dunne wanden raden we aan om de glazen met de hand te wassen. Bij 
reiniging met de hand geen grof schoonmaakmiddel zoals schuurmiddel of staalwol 
gebruiken!

è In principe kan elk huishoudelijk glas breken! Ruwe schokken of onjuiste behandeling die 
niet overeenkomen met het beoogde gebruik van het product moeten worden vermeden.

è Controleer het glas voor elk gebruik op barsten of andere beschadigingen. Gebruik het 
glas niet als het zichtbaar beschadigd is.

è Glas ondergaat een regulier verouderingsproces. Overmatige mechanische of thermische 
belasting of plotselinge temperatuurschommelingen kunnen leiden tot breuk. Om dit en 
krassen te voorkomen, moet u direct contact met keramische voorwerpen, metaal of 
andere glazen voorwerpen vermijden.

è Door gebroken glas ontstaan scherven met scherpe randen die een aanzienlijk gevaar 
voor letsel vormen. Ook bij barsten of schilfers aan het glas kunnen scherpe randen 
ontstaan. Gooi gebroken of beschadigd glas altijd op de juiste manier en met de grootste 
zorg weg.

è Het glas/accessoire is niet geschikt voor hete dranken, oven of magnetron!

è Het glas is niet geschikt voor kleine kinderen (tot en met 3 jaar) en we raden ook aan dat 
oudere kinderen het glas alleen onder toezicht gebruiken.

è Glazen voorwerpen die worden geadverteerd als decoratieve voorwerpen (vazen, 
waxinelichtjes enz.) zijn alleen geschikt als decoratie.

è Meegeleverde accessoires zoals kunststof onderdelen of kurkdeksels mogen niet in de 
vaatwasser.

è Over het algemeen moeten de instructies en pictogrammen op de verpakking worden 
opgevolgd.

è Meer informatie vindt u op www.bohemiacristal.de

Belangrijke veiligheidsinformatie voor het 
beoogde gebruik van huishoudelijk 
glaswerk van Bohemia Cristal!

è  Lavar el vaso antes del primer uso con agua tibia.

è El vaso es apto para el lavavajillas si lleva la etiqueta correspondiente. Deben 
respetarse las instrucciones de uso del fabricante del lavavajillas. Recomendamos 
lavar a mano los vasos de paredes especialmente finas. ¡No utilice productos de 
limpieza abrasivos ni estropajos de acero para la limpieza manual!

è En principio, ¡cualquier tipo de cristalería doméstica puede romperse! Deben evitarse 
los impactos bruscos o las manipulaciones indebidas que no se correspondan con el 
uso previsto del producto.

è Antes de cada uso, compruebe si el vaso presenta grietas u otros daños. No utilice el 
vaso si está visiblemente dañado.

è El vaso está sometido a un proceso de envejecimiento regular. Los esfuerzos 
mecánicos o térmicos excesivos o los cambios bruscos de temperatura pueden 
provocar roturas. Para evitarlo, así como los arañazos, evite el contacto directo con 
objetos de cerámica, metal u otros objetos de cristal.

è Los vasos rotos producen fragmentos de bordes afilados que suponen un riesgo 
considerable de lesiones. Las grietas o astillamientos en el vaso también pueden dar 
lugar a bordes afilados. Deshágase siempre de los vasos rotos o dañados de forma 
adecuada y con el máximo cuidado.

è ¡El vaso/accesorio no es apto para líquidos calientes, horno o microondas!

è El vaso no es apto para niños pequeños (hasta 3 años inclusive) y también 
recomendamos que los niños más mayores solo lo utilicen bajo supervisión.

è Los artículos de cristal que se anuncian como objetos decorativos (jarrones, velas de 
té, etc.) sólo sirven para decorar.

è Los accesorios incluidos, como las piezas de plástico o las tapas de corcho, no deben 
lavarse en el lavavajillas.

è En general, deben respetarse las instrucciones y pictogramas del envase.

è Puede encontrar más información en www.bohemiacristal.de

Información de seguridad importante para 
el uso previsto de la cristalería doméstica 
de la empresa Bohemia Cristal!

è Rincer le verre à l’eau tiède avant la première utilisation.

è Le verre est adapté au lave-vaisselle s’il est marqué comme tel. Les consignes d’utilisation 
du fabricant du lave-vaisselle doivent être respectées. Pour les verres à parois 
particulièrement fines, nous recommandons un lavage à la main. Pour le nettoyage à la 
main, ne pas utiliser de produits de nettoyage grossiers tels que des produits abrasifs ou de 
la laine d’acier !

è En principe, tout verre à usage domestique peut se briser ! Éviter les chocs brutaux ou toute 
manipulation non conforme à la destination du produit.

è Avant chaque utilisation, vérifier que le verre ne présente pas de fissures ou d’autres 
dommages. En cas de dommages visibles, ne plus utiliser le verre.

è Le verre est soumis à un processus de vieillissement régulier. Une charge mécanique ou 
thermique trop élevée ou des changements brusques de température peuvent entraîner une 
cassure. Pour éviter cela, ainsi que les rayures, éviter le contact direct avec des objets en 
céramique, en métal ou en verre.

è Le verre brisé produit des fragments à arêtes vives qui entraînent un risque de blessure 
considérable. Les fissures ou les écailles sur le verre peuvent également donner lieu à des 
arêtes vives. Toujours éliminer le verre cassé ou endommagé de manière appropriée et 
avec la plus grande prudence.

è Le verre/accessoire n’est pas adapté aux boissons chaudes, au four ou au micro-ondes !

è Le verre ne convient pas aux enfants en bas âge (jusqu’à 3 ans inclus) et nous 
recommandons également que les enfants plus âgés n’utilisent le verre que sous 
surveillance.

è Les articles en verre décrits comme objets de décoration (vases, bougies à réchaud, etc.) 
sont exclusivement destinés à la décoration.

è Les accessoires joints, comme les pièces en plastique ou les couvercles en liège, ne 
doivent pas être mis au lave-vaisselle.

è De manière générale, il convient de respecter les indications et les pictogrammes figurant 
sur l’emballage.

è Vous trouverez de plus amples informations sur www.bohemiacristal.de

Informations de sécurité importantes pour
l’utilisation conforme du verre à usage 
domestique de la société Bohemia Cristal !
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